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674610-2026 - Konkursas

Norvegija — Bendroviy sveikatos prieziuros paslaugos — Procurement of company health
services

OJ S 190/2026 01/10/2026

Skelbimas apie pirkima arba koncesija. Jprasta tvarka

Paslaugos

1. Pirkéjas

1.1. Pirkéjas
Oficialus pavadinimas: Norwegian Ministry of Foreign Affairs
E. pastas: alexandra-solheim.wigglesworth@dss.dep.no
Pirkejo teisiné forma: VieSosios teisés reglamentuojama jstaiga, kontroliuojama centrinés
valdzios institucijos
Perkanciosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios vieSosios paslaugos

2. Procedura

2.1. Procedira
Pavadinimas: Procurement of company health services
AprasSymas: The aim of the procurement is to offer an expanded and comprehensive company
health service that covers both ordinary health and working environment needs and
strengthens the company's ability for emergency preparedness and crisis management. The
procurement shall include 1. Company health services (statutory) 2. Health services in
connection with: imposed travel and stationing (Advice, vaccination, health examinations and
trope medicine) 3. Crisis management before, during and after acute events for employees
and the accompanying Ministry of Foreign Affairs needs a customised company health service
that must, in addition to statutory BHT, cover crisis management, vaccination, health
examinations and trope medicine. The need is divided into three categories, see above. The
service must have the flexibility to deal with unpredictable events and crises, and periods with
high demand up until departure in August. In addition there is a need to be open during
summer months. The Ministry of Foreign Affairs would like one service provider who can
deliver together for the entire need. The Ministry of Foreign Affairs will depend on the tenderer
providing the services for vaccinating, health surveys and physical support calls in Oslo. The
tenderer's personnel are required to communicate fluently in Norwegian and English, both oral
and written. This is necessary in order to ensure quality in health assessments, consultations,
crisis management and follow-up of employees and accompanying family members. A
framework agreement shall be signed for company health services (BHT). The framework
agreement will be valid for 2 years, with an option for an extension for a further 1+1+1 year.
The framework agreement is not exclusive.
Proceduros identifikatorius: 7e398f9a-d164-4b8d-905d-508eb1c09f4c
Vidaus identifikatorius: 26/21800
Pirkimo budas: Kita vieno etapo procedura
Pagrindiniai procediros ypatumai: The procurement will be made in accordance with the Act
from 17 June 2016 no. 73 on public procurements (the Procurement Act) and regulations 12
August 2016 no. 974 on public procurements (the procurement regulations), part | and part 1V,
cf. the Procurement Regulations § 5 -1 (4).
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2.1.1. Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 85147000 Bendroviy sveikatos prieziGros paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 33000000 Medicinos jranga, farmacijos ir asmens higienos
produktai, 33651600 Vakcinos, 79430000 Kriziy valdymo paslaugos, 85000000 Sveikatos
priezidros ir socialinio darbo paslaugos, 85121270 Psichiatry arba psichology paslaugos

2.1.2. Sutarties vykdymo vieta

Salies administracinis vienetas (NUTS): Oslo (NO081)
Salis: Norvegija

2.1.3. Verté
Numatoma verté be PVM: 25 000 000,00 NOK

2.1.4. Bendra informacija
Teisinis pagrindas:
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6. Pasalinimo pagrindai
Pasalinimo pagrindy Saltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1. Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Procurement of company health services
AprasSymas: The aim of the procurement is to offer an expanded and comprehensive company
health service that covers both ordinary health and working environment needs and
strengthens the company's ability for emergency preparedness and crisis management. The
procurement shall include 1. Company health services (statutory) 2. Health services in
connection with: imposed travel and stationing (Advice, vaccination, health examinations and
trope medicine) 3. Crisis management before, during and after acute events for employees
and the accompanying Ministry of Foreign Affairs needs a customised company health service
that must, in addition to statutory BHT, cover crisis management, vaccination, health
examinations and trope medicine. The need is divided into three categories, see above. The
service must have the flexibility to deal with unpredictable events and crises, and periods with
high demand up until departure in August. In addition there is a need to be open during
summer months. The Ministry of Foreign Affairs would like one service provider who can
deliver together for the entire need. The Ministry of Foreign Affairs will depend on the tenderer
providing the services for vaccinating, health surveys and physical support calls in Oslo. The
tenderer's personnel are required to communicate fluently in Norwegian and English, both oral
and written. This is necessary in order to ensure quality in health assessments, consultations,
crisis management and follow-up of employees and accompanying family members. A
framework agreement shall be signed for company health services (BHT). The framework
agreement will be valid for 2 years, with an option for an extension for a further 1+1+1 year.
The framework agreement is not exclusive.
Vidaus identifikatorius: 26/21800

5.1.1. Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 85147000 Bendroviy sveikatos priezilros paslaugos
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Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 33000000 Medicinos jranga, farmacijos ir asmens higienos
produktai, 33651600 Vakcinos, 79430000 Kriziy valdymo paslaugos, 85000000 Sveikatos
priezidros ir socialinio darbo paslaugos, 85121270 Psichiatry arba psichology paslaugos

5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
Salies administracinis vienetas (NUTS): Oslo (NO081)
Salis: Norvegija

5.1.3. Numatomas galiojimas
Pradzios data: 01/04/2027
Galiojimas: 5 Metai

5.1.5. Verteé
Numatoma verté be PVM: 25 000 000,00 NOK

5.1.6. Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisé:
Dalyvavimas nerezervuotas.
IS ES fondy nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dél vieSyjy pirkimy (SVP): taip

5.1.9. Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijy Saltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11. Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumenty adresas: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance s.asp?
PID=461432&T1D=200421796&B=

5.1.12. Pirkimo salygos
Pateikimo sglygos:
Pateikimas elektroninémis priemonémis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://eu.eu-supply.com/app/rfg/rwlentrance s.asp?
PID=461432&T1D=200421796&B=
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasitlymus arba dalyvavimo prasymus: norvegy kalba
Elektroninis katalogas: DraudZiamos
Pasitlymy priémimo terminas: 02/11/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Vakary Europos laikas, GMT
Sutarties saglygos:
Sutartis turi bati vykdoma pagal globojamy darbo grupiy uzimtumo programas: Ne
Elektroninés sgskaitos fakturos: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai uzsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokeéjimai: taip

5.1.15. Metodai
Preliminarioji sutartis:
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Preliminariosios sutarties galiojimo pagrindimas: The procurement will be made in accordance
with the Act from 17 June 2016 no. 73 on public procurements (the Procurement Act) and
regulations 12 August 2016 no. 974 on public procurements (the procurement regulations),
part | and part IV, cf. the Procurement Regulations § 5 -1 (4). Limitations to duration follow
parts Il and part Il of the Procurement Regulations.
Informacija apie dinamine¢ pirkimo sistema:
Dinaminés pirkimo sistemos néra
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5.1.16. ISsamesné informacija, tarpininkavimas ir perziara
Perzilros organizacija: Oslo District Court
Informacija apie perzitros terminus: The waiting period is ten days.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie perzitros proceduras: Oslo District Court

8. Organizacijos

8.1. ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Norwegian Ministry of Foreign Affairs
Registracijos numeris: 972417920
Pasto adresas: Postboks 8114 Dep.
Miestas: Oslo
Pasto kodas: 0032
Salies administracinis vienetas (NUTS): Oslo (NO081)
Salis: Norvegija
RySiy centras: Alexandra Wigglesworth
E. pastas: alexandra-solheim.wigglesworth@dss.dep.no
Telefono numeris: +47 98671628
Pirkéjo profilis: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/245665
Sios organizacijos vaidmenys:
Pirkéjas

8.1. ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Oslo District Court
Registracijos numeris: 926 725 939
Pasto adresas: Postboks 2106 Vika
Miestas: Oslo
Pasto kodas: 0125
Salies administracinis vienetas (NUTS): Oslo (NO081)
Salis: Norvegija
E. pastas: oslo.tingrett@domstol.no
Telefono numeris: +47 22035200
Sios organizacijos vaidmenys:
Perzidros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie perziaros proceddras

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: cc83dab5a-531f-4a2¢c-b299-8547ff619839 - 01

Formos tipas: Konkursas

Skelbimo rasis: Skelbimas apie pirkimg arba koncesijg. |prasta tvarka

Skelbimo porasis: 16

Skelbimo i8siuntimo data: 29/09/2026 13:15:07 (UTC+00:00) Vakary Europos laikas, GMT
Skelbimas: iSsiuntimo data (e. formy siuntéjas): 29/09/2026 13:30:52 (UTC+00:00) Vakary
Europos laikas, GMT

Kalbos, kuriomis Sis skelbimas oficialiai skelbiamas: angly kalba

Skelbimo paskelbimo numeris: 674610-2026

OL S numeris: 190/2026

Paskelbimo data: 01/10/2026
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